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To my Upajjhaya, the late venerable Paclaéne Sin
Vajiranana Mahanayakathera of Vajirarama, Colombo,

Ceylon.
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VISUDDHI MAGGA
“ THE PATH OF PURIFICATION "

This encyclopaedic work on Theravada Buddhism
“ The Path of Purification ” was written by the Arahant

Bhadantacariya Buddhaghosa some 1,580 years ago (412
AC). It is considered to be a wholesome compendium of the

Buddha’s doctrine covering the strict observance of Sila or
morality leading to the Purification of the body, the practise
of Samadhi or concentration leading to the Purity of the
mind and the development of Panna or wisdom leading to

Perfect Wisdom.
It is my sincere wish to arrange for the reprinting of

this book so that the information could be extended and
made available to those who wish to further pursue the path.
It is an important part of a Buddhist’s life to “ purify the
mind ” besides ” doing good and avoiding evil ” as taught

by the BUDDHA.

MAY THE BLESSINGS OF THE TRIPLE GEM
BE WITH YOU ALWAYS

VEN. W. SARADA MAHA THERO

TRANSLATOR’S PREFACE

Originally I made this translation form ' i

the only publisl'fed version was then no Iuggi?mégmxzﬂ?: btggu.‘;:
was not done with any intention at all of publication: but rath
it grew together out of notes made on some of the book's passa :
By the end of 1953 it had been completed, more or less, and Etjt
a.slft. Early in the following year a suggestion to puh'lish it tlu.}ras
.]:I]ua.lml"?e"anji I eventually agreed, though not without a good

cal ol hesitation. Reasons for agreeing, however, seemed not
Enm};elillackmg. The only previous English version of this re-
]}':a;rﬂ 1?1:: 3 :.r?:i: I;la? long been out of print. Justification too could
s vcrsi:mgis ;'nafi Er.:und:d on theratherdifferent angle from which

Over a year was then spent in typi ' i
_ . yping out the MS, during w
Eﬁﬁf“d since, a gmd deal of revision hastaken place, the IEI:H]:IIDEE
o< atr::;;smn being always to propitiate the demon of inaccuracy
Sail ot o Same time to make the translation perspicuous and the
S or nconspicuous. Had publication been delayed, it might
well have been more polished. Nevertheless the work of 1 lishi
is probably endless. Somewhere a halt must be made i

av:; {fa“;S;“ETPrf“CIPIE—thqfurtmm:t. in fact—nhas throughout been
(which Fox n::tsre];}rtseptatmn or distortion ; for the ideal translation
i Eral hlt};f 0 e made) should, like a looking-glass, not dis-
ey thﬂer war};:- the original _which it reflects. Literalness,
St s knn_e and and considerations of clarity and style
Clings ake lrrtﬂqncllal?lt ::Ias;ns on a translator, who hasto
ity 0 compromise. Vindication of his choice is sometimes
Pi‘:rhkll:r;ts dea;; at 1ttlhf: end of !.hf: Introduction with some particular
: : otf, however, with all of them or completely; for the
pace allotted to an introduction is tivmited. 3

di::i:*;iéhat 1:lls E{rcumsmntia]_haﬂa now changed since the Buddha
fr3 lil-:twir.an' ll"l.dd!:!‘ known his liberating doctrine 2,500 years ago,
On the mh::lhnce d‘ 1s work was composed some 9 centuries later.
by all thor and, EhEITl'LIlh he discovered has remained untouched
néw- e thﬁmun?st?,ntlal chang?, Old cosmologies give place to
r'«’-'spt:.bnai!;iii: l::lummns of consciousness, of pain and death, of
scale of val u!r’ or acts, and of what should be looked to in the
PG maal £ E?‘ as the highest of all, remain. Reasons for the
this qut_-stigs nc_ss. of the Buddha’s teaching—of his handling of
A :5-—.;1”: several, but not least arnong them is its inde-
oundation ﬂnng}’l particular cosmology. Established as it is for its
(the Truth of ¢ self-evident insecurity of the human situation

ol Suffering), the structure of the Four Truths provides
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